
General and Special Joint Election (Elección General y Especial Conjunta)
Washington County, Texas

(Condado de Washington, Texas)
May 3, 2025 (3 de mayo de 2025)

Official Ballot (Boleta Oficial)

INSTRUCTION NOTE:
Vote for the candidate(s) / statement of your choice in each race by darkening in the oval ( ) provided to the left of the
candidate(s) / statement.
(NOTA DE INSTRUCCIÓN:
Vote por el candidato(s) / declaración de su preferencia en cada carerra llenando completamente el espacio ovalado ( )
a la izquierda del candidato(s) / declaración.)

Publication Ballot Typ:01 Seq:0001 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

City of Burton
(Ciudad de Burton)

Mayor, At Large
(Alcalde, En General)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jeff Eckhardt

Karen Buck

Councilmember Position 1
(Consejo de la Ciudad, Posición 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Nathan Kalkhake

Chuck Johnson

Councilmember Position 4
(Consejo de la Ciudad, Posición 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Paul McLaughlin

Berneake LaShelle Gantt

Brenham ISD Board of Trustees
Election

(Elección de la Junta Directiva de
Brenham ISD)

Trustee, Position 5
(Fideicomisario En General, Posición 5)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Shawn Koonce

David Jantzi

Trustee, Position 6
(Fideicomisario En General, Posición 6)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Mike Garner

Justin Colley

Trustee, Position 7
(Fideicomisario En General, Posición 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Walt Edmunds

Jared Krenek

City of Brenham, Texas
(Ciudad de Brenham, Texas)

Place 1, Ward 1
(Lugar 1, Distrito 1)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Steve Soman

Shannan Canales

Place 3, Ward 3-Unopposed
(Lugar 3, Distrito 3-Sin Oposición)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Paul F. LaRoche, III

Place 5 - At Large-Unopposed
(Lugar 5 - En General-Sin Oposición)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clint T. Kolby

Place 6 - At Large
(Lugar 6 - En General)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Leah Cook

Alan Lehmann

City of Brenham Special Election
(Elección Especial de la Ciudad de

Brenham)

PROPOSITION A:

Shall Article I, Section 2; Article II,
Sections 1, 2 and 8; Article III, Sections 8,
15, 17, 18, 19, 21, 23 and 24; Article IV,
Sections 1, 2, 3 and 8; Article V, Sections
1, 2, 3 and 4; Article VI, Sections 3, 6, 9, 11
and15-19; and Article VII, Sections 6, 12,
14, 15, 19 and 24 of the Brenham City
Charter be amended by 1) making
corrections to grammar, spelling and
punctuation errors; 2) deleting reserved
sections of the Charter throughout all
Articles of the Charter and renumbering
the sections due to deletions and other
revisions as necessitated by other
propositions on this ballot that are
approved by the voters; and 3) making
non-substantive vocabulary changes in
order to use modern and consistent
terminology, titles, and labels, which shall
include but not be limited to, changing the
references to members of the governing
body from “governing authority” to “City
Council”?

(PROPOSICIÓN A:)

(El Artículo I, Sección 2; Artículo II, Secciones
1, 2 y 8; Artículo III, Secciones 8, 15, 17, 18,
19, 21, 23 y 24; Artículo IV, Secciones 1, 2, 3
y 8; Artículo V, Secciones 1, 2, 3 y 4; Artículo
VI, Secciones 3, 6, 9, 11 y 15-19; y el Artículo
VII, Secciones 6, 12, 14, 15, 19 y 24 de la
Carta de Brenham City se enmiende de la
siguiente manera: 1) hacer correcciones a los
errores gramaticales, ortográficos y de
puntuación; 2) eliminar las secciones
reservadas de la Carta en todos los artículos
de la Carta y volver a numerar las secciones
debido a las supresiones y otras revisiones
según lo requieran otras proposiciones en
esta boleta electoral que sean aprobadas por
los votantes; y 3) hacer cambios no
sustantivos en el vocabulario para usar
terminología, títulos y etiquetas modernos y
consistentes, que incluirán, pero no se
limitarán a, cambiar las referencias a los
miembros del cuerpo gobernante de
"autoridad de gobierno" a "Concejo
Municipal"?)

Yes (Sí)

No (No)

Review

Precincts - 307, 117, & 418

Precincts - 205 & 419BS7

All Brenham ISD Ballots
101, 109, 115, 203, 208, 311, 312, 320, 410, 413

 A - L  Props on all City of  

Brenham Ballots 

410(partial) - City of Burton 

At-Large - BS5, BS6, BS7, BS8

*Ballot issued to a voter will depend on the eligibility of the voter to vote in the jurisdiction of the  
contest or measure on the ballot.

*La boleta emitida a un votante dependerá de la elegibilidad del votante para votar en la jurisdicción 
de la contienda o medida.

BS5

BS - 3

 

At-Large - BS5, BS 6, BS7, BS8
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

City of Brenham Special Election
(Elección Especial de la Ciudad de

Brenham)

PROPOSITION B:

Shall Article I, Section 2 of the Brenham
City Charter be amended by clarifying the
authority, procedures and terminology
concerning annexation and disannexation
of territory to be consistent with
applicable federal, state or other law?

(PROPOSICIÓN B)

(¿Se debe enmendar el Artículo I, Sección 2
de la Carta de Brenham City aclarando la
autoridad, los procedimientos y la
terminología concerniente a la anexión y
desanexión de territorio para que sea
consistente con las leyes federales, estatales
u otras leyes federales, estatales u otras
leyes aplicables?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION C:

Shall Article III, Section 4 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
a person may not serve as Mayor more
than three (3) consecutive elected four (4)
year terms of office; providing that after
completing three (3) consecutive elected
terms of office, a person may again serve
in the office of Mayor after one (1) entire
year of not holding the office of Mayor;
providing that a person shall not serve as
a Councilmember, either in a ward or
at-large, more than three (3) consecutive
elected four (4) year terms of office, or
twelve (12) consecutive years; providing
that after completing three (3) consecutive
elected terms of office, or twelve (12)
consecutive years, a person may again
serve in the office of Councilmember after
one (1) entire year of not holding the office
of Councilmember; providing that time
served by appointment or by election to
fill a vacancy in the office of Mayor or
Councilmember for an unexpired term
shall not count toward the term limit; and
providing that terms of office, or partial
terms of office, served as Mayor or
Councilmember prior to May 3, 2025 shall
not be considered for the purpose of term
limits?

(PROPOSICIÓN C:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III, Sección 4
de la Carta Constitucional de Brenham City al
establecer que una persona no puede servir
como Alcalde más de tres (3) períodos
consecutivos elegidos de cuatro (4) años
para el cargo; disponiendo que después de
completar tres (3) períodos consecutivos de
mandato elegido, una persona puede volver a
servir en el cargo de Alcalde después de un
(1) año completo de no ocupar el cargo de
Alcalde; disponiendo que una persona no
podrá; servir como miembro del Consejo, ya
sea en un distrito o en general, más de tres
(3) mandatos consecutivos elegidos de
cuatro (4) años, o doce (12) años
consecutivos; disponiendo que después de
completar tres (3) mandatos electos
consecutivos, o doce (12) años consecutivos,
una persona puede volver a servir en el cargo
de Concejal después de un (1) año completo
de no ocupar el cargo de Concejal;
disponiendo que el tiempo servido por
nombramiento o por elección para llenar una
vacante en el cargo de Alcalde o Concejal
por un período no vencido no contará para el
límite de mandato; y disponiendo que los
mandatos, o los mandatos parciales,
prestados como alcalde o concejal antes del
3 de mayo de 2025 no se considerarán a los
efectos de los límites de mandato?)

Yes (Sí)

No (No)

City of Brenham Special Election
(Elección Especial de la Ciudad de

Brenham)

PROPOSITION D:

Shall Article III, Section 6 of the Brenham
City Charter be amended by clarifying the
qualifications necessary to hold the office
of Mayor and Councilmember; clarifying
that any Mayor or Councilmember that
ceases to possess any of the required
qualifications shall automatically forfeit
his office; and deleting provisions related
to conflicts of interest?

(PROPOSICIÓN D:)

(¿Debería enmendarse el Artículo III, Sección
6 de la Carta Constitucional de Brenham City
aclarando las calificaciones necesarias para
ocupar el cargo de Alcalde y Concejal;
aclarando que cualquier Alcalde o Concejal
que deje de poseer cualquiera de las
calificaciones requeridas perderá
automáticamente su cargo; y eliminando las
disposiciones relacionadas con los conflictos
de intereses?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION E:

Shall Article III, Section 8 of the Brenham
City Charter be amended by clarifying that
members of the City Council do not serve
as Election Judges, as that position is
defined in Chapter 32 of the Texas
Election Code, in any election held by the
City?

(PROPOSICIÓN E:)

(¿Debería enmendarse el Artículo III, Sección
8 de la Carta Constitucional de Brenham City
aclarando que los miembros del Concejo
Municipal no sirven como Jueces Electorales,
tal como se define esa posición en el
Capítulo 32 del Código Electoral de Texas,
en ninguna elección celebrada por la
Ciudad?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION F:

Shall Article III, Sections 9 and 11 of the
Brenham City Charter be amended by
providing that the regular municipal
elections of the City shall be held on the
uniform election date in May of
odd-numbered years, or on any other
uniform election date authorized by law?

(PROPOSICIÓN F:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III,
Secciones 9 y 11 de la Carta Constitucional
de Brenham City disponiendo que las
elecciones municipales regulares de la
Ciudad se llevarán a cabo en la fecha de
elección uniforme en mayo de los años
impares, o en cualquier otra fecha de
elección uniforme autorizada por la ley?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION G:

Shall Article III, Section 10 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
all City Council runoff elections shall be
held in accordance with applicable law?

(PROPOSICIÓN G:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III, Sección
10 de la Carta Constitucional de Brenham
City al establecer que todas las elecciones de
segunda vuelta del Concejo Municipal se
llevarán a cabo de acuerdo con la ley
aplicable?)

Yes (Sí)

No (No)

City of Brenham Special Election
(Elección Especial de la Ciudad de

Brenham)

PROPOSITION H:

Shall Article III, Section 13 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
the City Council shall meet within fourteen
(14) days after an election, whether a
regular election or runoff election, at
which time Councilmembers-elect shall
qualify and assume the duties of their
offices?

(PROPOSICIÓN H:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III, Sección
13 de la Carta Constitucional de la Ciudad de
Brenham al establecer que el Concejo
Municipal se reunirá dentro de los catorce
(14) días posteriores a una elección, ya sea
una elección regular o una elección de
segunda vuelta, momento en el cual los
Concejales electos calificarán y asumirán los
deberes de sus cargos?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION I:

Shall Article III, Section 14 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
the Mayor's salary shall be changed from
two hundred seventy-five dollars ($275.00)
per month to five hundred fifty dollars
($550.00) per month, and each
Councilmember's salary shall be changed
from two hundred twenty-five dollars
($225.00) per month to four hundred fifty
dollars ($450.00) per month?

(PROPOSICIÓN I:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III, Sección
14 de la Carta Constitucional de Brenham
City disponiendo que el salario del Alcalde se
cambiará de doscientos setenta y cinco
dólares ($275.00) por mes a quinientos
cincuenta dólares ($550.00) por mes, y el
salario de cada Concejal se cambiará de
doscientos veinticinco dólares ($225.00) por
mes a cuatrocientos cincuenta dólares
($450.00) por mes?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION J:

Shall Article III, Section 23 of the Brenham
City Charter be amended by requiring the
Mayor, City Councilmembers and other
officers and employees of the City, with
regard to any contract or other matter
authorized by the City, to comply with the
Texas Local Government Code and all
other applicable laws governing conflicts
of interest of local public officials?

(PROPOSICIÓN J:)

(¿Se debe enmendar el Artículo III, Sección
23 de la Carta Constitucional de Brenham
City requiriendo que el Alcalde, los Concejos
y otros funcionarios y empleados de la
Ciudad, con respecto a cualquier contrato u
otro asunto autorizado por la Ciudad,
cumplan con el Código de Gobierno Local de
Texas y todas las demás leyes aplicables que
rigen los conflictos de intereses de los
funcionarios públicos locales?)

Yes (Sí)

No (No)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

City of Brenham Special Election
(Elección Especial de la Ciudad de

Brenham)

PROPOSITION K:

Shall Article VII, Section 7 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
with regard to official bonds of certain
officers of the City, the City Manager,
rather than the City Council, shall
determine the amounts of and approve
said bonds?

(PROPOSICIÓN K:)

(¿Se debe enmendar el Artículo VII, Sección
7 de la Carta Constitucional de la Ciudad de
Brenham disponiendo que con respecto a los
bonos oficiales de ciertos funcionarios de la
Ciudad, el Administrador de la Ciudad, en
lugar del Concejo Municipal, determinará los
montos de dichos bonos y los aprobará?)

Yes (Sí)

No (No)

PROPOSITION L:

Shall Article IV, Section 1 of the Brenham
City Charter be amended by providing that
the City Manager shall establish his
residence within Washington County,
Texas as directed by the City Council?

(PROPOSICIÓN L)

(¿Se debe enmendar el Artículo IV, Sección 1
de la Carta Constitucional de Brenham City
disponiendo que el Administrador de la
Ciudad establecerá su residencia dentro del
Condado de Washington, Texas según lo
indique el Concejo Municipal?)

Yes (Sí)

No (No)

Special Election Washington County
Emergency District No. 1

(Elección Especial Distrito de
Emergencia del Condado de Washington

Núm. 1)

PROPOSITION NO. A

CONFIRMATION OF THE CREATION OF
WASHINGTON COUNTY EMERGENCY
SERVICES DISTRICT NO. 1 AND THE
LEVY BY SAID DISTRICT OF A TAX NOT
TO EXCEED TEN (10) CENTS PER ONE
HUNDRED DOLLAR ($100.00) VALUATION.

(PROPOSICION NO. A)

(CONFIRMACIÓN DE LA CREACIÓN DEL
DISTRITO DE SERVICIOS DE
EMERGENCIA NO. 1 DEL CONDADO DE
WASHINGTON Y LA RECAUDACIÓN POR
PARTE DE DICHO DISTRITO DE UN
IMPUESTO NO EXCEDER LOS DIEZ (10)
CENTAVOS SOBRE LA VALORACIÓN DE
CIEN DÓLARES ($100.00).)

For (A favor)

Against (En contra)

Review

 Prcts -101, 109, 115, 203 & 205

BS 4

Partial Precincts
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)


